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OTKa3 OT OTBeTCTBEHHOCTM

* MHeHuA, BbipaXKeHHble B 3TOM Npe3eHTauumn, MOryT BKIO4YaTb Uaeu
pabouei rpynnbl no PamoyHoMmMy cornaweHuto o6 ynpouieHum
npoueayp TpaHCrpaHU4YHOU 6e3bymaKHou Toprosnn B8 A3NaTCKo-
TUXOOKEaHCKOM peruoHe, a TaK»e Apyrmx sKcneptToB (MCTOUYHUKH
npeaocTaB/ieHbl). 9TU MHEHUA ABAAIOTCA IMYHBIMU U OTKPbLITbI ANA

obcyKaeHuA.



Pamku ana aHanusa

Key elements of the legal framework for cross-border paperless trade

(including core recommendations and role of the CPTA)

e  E-transaction and digital economy laws (B2B, B2C)*

*Domestic laws enabling electronic transactions and access to digital services online, including across borders
(e.g. e-transaction law, e-signature law, cybersecurity, data privacy and data security laws...) Framework Agreement

*Recommendation: Build a legal framework based on relevant model laws and conventions, 2.8, UNCITRAL model Facili 5 fC
laws on e-commerce/e-signature/e-transferable records, Budapest Convention on cybercrime, Convantion 108 on on Facilitation of Cross-

data protection, among others Border Pa perless Trade
*In some cases, these laws may also apply to B2G in Asia and the Pacific
(CPTA)
*Domestic laws and regulations related to government agencies involved in the facilitation and/or control of An enabling and inclusive
international trade/transit (e.g., Customs law, Single window law, Food safety law ...) UN treaty to accelerate
*Recommendation: Take into account relevant guidelines and international standards (e.g., from WCO, UN and .
UN/CEFACT, WTO...); consult private sector on their needs - and align with approaches used by them when appropriate el T Ce
*Bilateral/{sub)regional cross-border paperless trade agreements (e.g., ASEAN Single Window Agreement and its recognition of trade-related
legal/technical protocols) and/or agreements for electronic exchange of specific data/documents data and documents
*Recommendation: Participate in the work under the CPTA and other relevant multilateral frameworks to develop common through dedicated institutional
templates and protocols — as well as to develop alternative interoperable solutions t ti
*UN and other international conventions related to trade or transport/transit facilitation and invelving exchange of el n‘gE!IT‘IE!I"I & (?oopera '0_n J
data or documents (e.g. International Plant Protection Convention (IPPC), ... ) experience sharing, capacity
Recommendation: Participate in the work on digitalization under these conventions to ensure alignment and consistency building, pilot testing , and

development of joint

templates and legal/technical

*Bilateral, regional, plurilateral or multilateral agreements featuring a broad range of provisions applying to
international trade between parties (e.g., Regional Economic Partnership Agreement (RCEP),...)

protocols building upon

*Recommendation: Enable paperless trade(ing) through the agreements, including by not requiring submission of exi sting bilatera Ureg‘ional
certificates of origins (Ca0s) and other documents in paper form, by referring to existing standards, model laws and initiatives and international

instruments, and by avoiding restrictions on trade-related data flows across borders when possible and appropriate TR

*explore the text of 460+ agreements at hitps://legal tina.trade/

Recommendation: To the extent possrbfg, ensure cons:srfency across laws and regulations in the three areas to achieve Source: United Nations ESCAP
seamless flow of goods through international supply chains

UcmouHuk : QroBanb u Clo3, OnpeaeneHue KAoYeBbIX 3/IEMEHTOB NPaBoBoOi 6a3bl ANA TpaHCrPaHMYHOM 6e36ymaKHOI TOProBaw,

https://www.unescap.org/blog/identifying-key-elements-legal-framework-cross-border-paperless-trade



[MpusHaHue

* C opuanyecKkom Touku speHus, cornacHo KOHCUTPAN: npnHumun
HEAUCKPUMUHALMUU FAaPaHTUPYET, YTO AOKYMEHT He byaeT nnLleH
tOPUANYECKOU CUNBI, AEUCTBUTENIBHOCTU NN MCKOBOW CUJIbl TONIBKO
Ha TOM OCHOBAHMM, YTO OH HAXOAUTCA B I/IEKTPOHHOU PpopMe.

* C TOUKM 3peHmnAa «gosepua»: B3anMHoe npmsHaHme 3aBUCUT OT
yaobcTBa U yBEPEHHOCTU, KOpOoYe roBops, A4OBEPMA CTOPOH —
rocyaapCcTBeHHbIX AU YaCTHbIX — NPU MCNO/Ib30BAaHUN AOKYMEHTOB U
NAHHbIX, KOTOPbIMM ByayT 0O6MEeHMBATbLCA CTOPOHbI (pabouni
nokymeHT UNNEXT, rotoBuTCA K nybankaumnm)



B3anmHoe npusHaHue

* CTpaHa npuaaeT IopuanvecKylo cCuay B cBoeu cobcTtBeHHOU cucteme
3/1IEKTPOHHbLIM AaHHbIM U AOKYMEHTaM, CO3AaHHbIM B APYrou
CTpaHe, NP1 YCI0BUMN, YTO 3Ta ApPYrana CTPpaHa OTBeYaeT eu
B3aUMHOCTbIO.



KnioueBble anemeHTbl NPU3HAHUA

* [1aHHbIE N0 CPABHEHUIO C AOKYMEHTOM

* G2G no cpaBHeHUIO ¢ B2B...

* ex-ante (A0) no cpaBHeHwuto ¢ ex-post (nocne)
* [IpaBoBan OCHOBA

* TexHONnoOrM4yeckue peLwieHuA



MOAE/ I BBAMMHOIO NPUSHAHUA
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Yucno npusHaHHbIX TOProBbIX AAHHbIX U JOKYMEHTOB
NcTounuKk: CoH XbIH Xa ana obcyxxaeHus B paboyen rpynne CTBT




MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN
THE ANIMAL, PLANT AND FISHERIES

I-I leMe p 1 QUARANTINE AND INSPECTION AGENCY

G 2 G : OF THE REPUBLIC OF KOREA
AND
QGMQ H THE NETHERLANDS FOOD AND CONSUMER PRODUCT SAFETY
AUTHORITY
pla HHbIMU OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS

ON THE ELECTRONIC CERTIFICATION

The Animal, Plant and Fisheries Quarantine and Inspection Agency (QIA) of the
Republic of Korea and the Netherlands Food and Consumer Product Safety Authority

(NVWA) of the Kingdom of the Netherlands (hereinafter referred to as the “Sides™),

Recognizing that the electronic exchange of information between the competent
authorities of the two countries on the quality and safety of agricultural and livestock
products and consignments is equal to paper certificates and expecting that, in the future.

electronic certification will replace the paper certificates;




Mpumep 1 G2G:
npoaon}eHue

[. The Sides will exchange the information of the phytosanitary certificate of seeds for
sowing imported and exported between the two countries, together with a paper
certificate, through electronic means. And the sides will pursue paperless phytosanitary
certification as a natural continuation of the results achieved through the seeds for

sowing pilot program.

2. The Sides will endeavour to gradually expand the range of phytosanitary and
veterinary products for which data will be officially exchanged through electronic

certification.

3. The Sides will jointly promote the digital facilitation of international trade in

agricultural and livestock products.

4. This Memorandum of Understanding (MOU) is not intended to create any legally
binding obligations under international law. This MOU will be carried out within the
framework of the respective laws and regulations of the two countries and subject to the

availability of appropriated funds and personnel of the Sides.




I'Ipumep 2 O6HoBNEHHbIN NpoToKoN CornaleHnsa o cBO6OAHON TOProsae MexKay

G2G: Kutaem n Cunranypom (CSFTA) sctynun B cuny 16 oktabpa 2019 roaa,
B Hem 6blN0 BBEAEHO 3HaYUTENIbHOE 0OHOBAEHME NO UNdpPOoBM3aLMU
nNpnU3HaHue B NpeAcTaBAeHUN cepTudmKaTa NPOUCXOXKAEHNA. ITOT OBHOBAEHHbIN
3/1eKTPOHHOTO MPOTOKOA BKAOYaN co3aaHne Cuctembl 3N1EKTPOHHOrO obmeHa
AaHHbIMU O npoucxoxxaeHnn (EODES) B kavecTtBe naatdopmbl,
AOKYMEHTA4 KOTopas N03BO/IAET OCYLLECTBAATb SNEKTPOHHYIO Nnoaayvy

cepTUPOUKATOB NPOUCXOKAEHUA 1ol c1 HoAbpA 2019 roga EODES
NO3BONAET OCYLLECTBATb 3/IEKTPOHHYIO NoAayvy npedepeHuymmanbHOro
cepTudmKkaTa npoucxoxaeHuna (PCO) u ceptndukaTta oTCyTCTBUS
MaHunynaum (CNM) mexay TamoxkHer CuHranypa u Kutas. C 1 mas
2020 ropga Kutan BHeapwun NOAHYIO nepeaady anekTpoHHbix PCO. 3to
yCTpaHAeT HeobxoAMMOCTb OTNPABKM 3a rPaHULLY BYMaXKHbIX KOMUM
PCO uan CNM 14



NMpumep 3 G2G:
CornaweHue o
BCceobbemaowem
3KOHOMMUYECKOM
napTHepcTBe
mexay ACEAH un
AnoHuen (AJCEP)

CepTudunKaTbl NPOUCXOKAEHMA ByayT
nepeseaeHbl ANnA Bblgayn B popmate PDF ana
CornalueHuns o BceobbemnoLem
3KOHOMWMYECKOM napTHepcTBe AnoHUA-
ACEAH. C 18 utona 2023 roaa cepTMdUKaTbl
NPOUCXOXKAEHNA ByayT nepeseaeHbl ANS
Bblaa4n B popmate PDF ana CornaweHmsa o
BCeobbem/ioLLLEeM SKOHOMUYECKOM
napTHepcTtee AnoHnA-ACEAH



B2B — npumep 1: CornawueHune o ceoboaHOMU
Toprosse mexay Asctpanmen n BeanmkobputaHmen,
lnasa 14: Undposana Ttoprosnsa

* 1. Kaxxpaa CtopoHa JoKHa noaaepXmBatb npaBoBylo 6a3y,
peryavupyloLLyto s3/1eKTPOHHbIe TPaH3aKUuMU, COOTBETCTBYIOLLYIO
npuHumMnam Tunosoro 3akoHa JOHCUTPAJI 06 aneKTpoOHHOMU TOprosae
1996 ropa, npuHartoro B Hoto-UopKe 12 nroHa 1996 roga, uanm KoHseHUUU
Opranusauumn O6beauHeHHbIX Haumnii 06 ncnonb3oBaHUM 3/1EKTPOHHbIX
coobueHnn B MeXXayHapoaHbIX AoroBopax, npuHaTon B Hoto-Uopke 23
HOA6pAa 2005 roaa.

* 3. CTOPOHbI NPU3HAIOT BaXKHOCTb Pa3paboTkm mexaHnsmos, obneryatowmx
NUCNOZIb30BaHUE 3/IEKTPOHHbIX NepegaBaembix 3anmucen. C aTon uenbio npu
pa3paboTKe Taknx mexaHuamos CTOPOHbI CTPEMATCA YYMUTbIBATb , N0 mepe
HeobXxoanmMoCTH, COOTBETCTBYIOLME TUNOBbIE 3aKOHOAaTe/IbHble TEKCTbI,
pa3paboTaHHble U NPUHATbIE MEXXAYHAPOAHbIMM OPraHaMM, TaKMe KakK
Tunosoit 3akoH FOHCUTPA 06 aneKTpPOHHbDbIX nepeaaBaembiX 3anmncax
2017 ropa, npuHAaTbIK B Hbto-Uopke 13 uiona 2017 roaa.



B2B — npumep 2: CornaweHune o umndpoBon SKOHOMUKE
mexxay Asctpanmen n CuHranypom (Cratba 8)

* 2. Kaxxpaa CtopoHa AoKHa noaaepXXmBatb NpaBoBylo 6a3y,
peryavupylowyio 3/1IeKTPOHHbIe TPaH3aKUMU, COOTBETCTBYIOLLYIO
npuHumunam Tunosoro 3akoHa OHCUTPAJ1 06 aneKTpOHHOMU TOprosae
(1996 r.) unn KonuseHuum OpraHmsaumm O6veguHeHHbIX Hauunit 06
NCNO/1b30BaHNU 3N1EKTPOHHDIX, coobueHnit B mexXayHapoaHbIX
norosopax, npuHATol B Hoto-Uopke 23 Hoabpsa 2005 roaa.

* 4. CTOPOHbI NPU3HAIOT Ba*KHOCTb Pa3paboTKku mexaHU3moB, obneryarowmx
NCNONIb30BaHUE 3/IEKTPOHHbIX NepegaBaembix 3anucen. C aTon uenbio
npu paspaboTke Taknx mexaHmamos CTOPOHbI CTPEMATCA YUUTbIBATb, NO
mepe HeobxoanMmocCTH, COOTBETCTBYIOLLME TUNOBbLIE 3aKOHOAaTe/IbHble
TEKCTbl, pa3paboTaHHble U NPUHATbIE MEXAYHAPOAHbIMU OPraHaMM,
Takue Kak Tunosou 3akoH OHCUTPAJ1 06 3neKTPOHHbIX NnepeaaBaembixX

3anucax (2017 r.).




CNnoH B KOMHaTe

* 3aKoH Be/IMKOGpUTAHMHU 06 3/IEKTPOHHBIX TOProOBbIX
AOKYMEHTAaX SIBJISIeTCS Ba>KHbIM IIAaroM Ha NYTH K IPUHATHIO
3JIEKTPOHHOT0 KOHOCAMEHTA.

* OAHAKO A1 BHeAPEeHUA 3JIEKTPOHHOro o(popM/ieHHUs rpy30B
O-NMpeKHEMY COXPAaHAKTCA IPAaBOBasA HeonpeAeJIeHHOCTb 1
onepanyuoOHHbIE TPYJAHOCTH.

«He>kenaHne ncnonb3oBaTtb 3/1EKTPOHHbIE KOHOCAMEHTbI B NPOLUIOM, C 04HOW CTOPOHBI, 6bIN0
OCHOBAHO Ha FOpUANYECKUX MPENATCTBUAX, TAKUX KAK HECOOTBETCTBME YCTAHOBNEHHbLIM
TpeboBaHuAM K dopMe. OHM 6bI/I B OCHOBHOM MPeoaoneHbl 3a CHET NPUMEHEHUNA MEXKAYHAPO4HOro

3aKoHOAaTeNbCTBa M BHEAPEHUA HOBbIX 3aKOHOB BenukobputaHnm» (nctouHmk: KapcteH LWWaanb n
Lex e-Scripta, Inter-lswer.com)

B kakoM roay 6b1710 caenaHo BbilleyKkasaHHoe 3aaBneHne?
a) 2003; b) 2012; ¢) 2018; n d) 2024



Bonpocbl ana paccmoTpeHun

* 3aKOH AMapbl: HUKOraa He nepeoLeHUBaTe KPaTKOCPOUHOE BANAHMUE
HOBbIX TEXHO/IOTUM U HEe HeA0OL,eHMBAUTE UX O0/ITOCPOYHbDbIE
nocneactsms (KTo ewwe noMmHUT «Seadocs» (MopcKue AOKYymeHTbl) 1983
roga?)

* CooTBeTtcTBME Uenn: 1) soBepue No CPABHEHUIO C OPUANYECKMMU
obasaTtenbcrsamu; 2) 3aTpatbl NO CPAaBHEHUIO C PUCKOM

 AbABon KpoeTCA B AeTanAx: onepaumnoHHblie CI0XKHOCTU U NPpaBoOBan
HeonpeaeneHHoOCTb

* OnepaunoHHble: NNaTGOopPMbl MOTYT 03Ha4YaTb CKOpPEee 3KCKAO3UBHOCTb, YEM
NHKNHO3UBHOCTb

* lOpuanyeckme: pasHblie YPOBHU MPU3HAHUA N NPUHATUA SNEKTPOHHbIX HaKNaAHbIX B
Pa3HbIX LPUCAUKLUAX
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